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överensstämmelse / EU-overensstemmelseserklæring / Deklaracja zgodności UE. / Deklaracja zgodności 
UE / EU prohlášení o shodě č. / ELi vastavusdeklaratsioon / Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ / EU izjava o 

sukladnosti / ES atbilstības deklarācija / ES atitikties deklaracija / EU-megfelelőségi nyilatkozat / 
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für das Produkt / for the product / du produit / per il prodotto / voor het product / para el product / for produktet / för produkten / dla produktu 
/ за продукта / pro produkt / toote puhul / για το προϊόν / tuotteen osalta / za proizvod / produktam / produkto / a termékre vonatkozóan / 

para o produto / pentru produsul / pre výrobok / za izdelek / / fyrir vöruna / for produktet / для изделия 
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Hersteller / Manufacturer / Fabricant / Produttore / Fabrikant / Fabricante / Producent / Tillverkare / Wytwórca / Производител / Výrobce / 
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ABUS August Bremicker Söhne KG 

Altenhofer Weg 25 
58300 Wetter, Germany 

 
erklärt hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das oben genannte Produkt mit den folgenden EU-Harmonisierungsrechtsvorschriften und 

Normen übereinstimmt / hereby declares under its sole responsibility that the above-mentioned product complies with the following EU 
harmonisation legislation and standards / déclare par la présente, sous sa seule responsabilité, que le produit susmentionné est conforme 
à la législation d'harmonisation européenne et aux normes suivantes / dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilità, che il prodotto di cui 
sopra è conforme alle seguenti normative e standard di armonizzazione dell'UE / verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat het 

bovengenoemde product voldoet aan de volgende harmonisatiewetgeving en -normen van de EU / declara, bajo su exclusiva 
responsabilidad, que el producto arriba mencionado cumple la siguiente legislación y normas de armonización de la UE / erklærer hermed 

på eget ansvar, at ovennævnte produkt er i overensstemmelse med følgende EU-harmoniseringslovgivning og -standarder / förklarar 
härmed på eget ansvar att den ovan nämnda produkten överensstämmer med följande harmoniserade EU-lagstiftning och EU-standarder / 

oświadcza z całą odpowiedzialnością, że produkt, do którego odnosi się niniejsza deklaracja,  jest zgodny z następującymi 
harmonizacyjnego Unii i specyfikacji technicznych / с настоящото декларира на своя отговорност, че гореспоменатият продукт е в 
съответствие със следното хармонизирано законодателство и стандарти на ЕС / tímto na vlastní odpovědnost prohlašuje, že výše 

uvedený výrobek je v souladu s následujícími harmonizačními právními předpisy a normami EU  / kinnitab käesolevaga omal vastutusel, et 
eespool nimetatud toode vastab järgmistele ELi ühtlustamise õigusaktidele ja standarditele / δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το 
προαναφερόμενο προϊόν συμμορφώνεται με την ακόλουθη νομοθεσία και τα πρότυπα εναρμόνισης της ΕΕ / ovime izjavljuje na svoju 

isključivu odgovornost da je gore navedeni proizvod u skladu sa sljedećim EU zakonodavstvom i standardima za  / vakuuttaa täten 
yksinomaisella vastuullaan, että edellä mainittu tuote on seuraavien EU:n yhdenmukaistamislainsäädännön ja -standardien mukainen / ar 

šo uz savu atbildību paziņo, ka iepriekš minētais ražojums atbilst šādiem ES saskaņošanas  tiesību aktiem un standartiem / savo 
atsakomybe pareiškia, kad pirmiau minėtas gaminys atitinka šiuos ES derinamuosius teisės aktus ir standartus / saját kizárólagos 
felelősségére kijelenti, hogy a fent említett termék megfelel a következő uniós harmonizációs jogszabályoknak és szabványoknak / 

usklađivanje / declara, sob a sua exclusiva responsabilidade, que o produto acima mencionado está em conformidade com a legislação e 
as normas de harmonização da UE seguintes / declară, pe propria răspundere, că produsul menționat mai sus este în conformitate cu 

următoarea legislație și următoarele standarde de armonizare ale UE / týmto na vlastnú zodpovednosť vyhlasuje, že uvedený výrobok je v 
súlade s týmito harmonizačnými právnymi predpismi a normami EÚ / na lastno odgovornost izjavlja, da je zgoraj navedeni izdelek skladen 

z naslednjo usklajevalno zakonodajo in standardi EU /lýsir því hér með yfir á eigin ábyrgð að ofangreind vara uppfyllir eftirfarandi 
samhæfingarlöggjöf og staðla ESB / erklærer herved på eget ansvar at ovennevnte produkt er i samsvar med følgende EU-

harmoniseringslovgivning og -standarder / 
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Die genannte notifizierte Stelle hat die folgenden Prüfungen durchgeführt und die folgende Bescheinigung(en) ausgestellt / The named 
notified body performed the following test and issued the certificate(s) / L'organisme notifié susmentionné a effectué les essais suivants et 



   
 
 

a délivré le(s) certificat(s) suivant(s) / L'organismo notificato ha effettuato le seguenti prove e rilasciato i seguenti certificati  / De 
aangemelde instantie heeft de volgende tests uitgevoerd en de volgende verklaring(en) afgegeven / El organismo notificado ha realizado 

los siguientes ensayos y expedido los siguientes certificados / Det nævnte bemyndigede organ udførte følgende test og udstedte 
certifikat(er) / Det angivna anmälda organet utförde följande test och utfärdade certifikatet (certifikaten) / Wymieniona jednostka 

notyfikowana przeprowadziła następujące testy i wydała certyfikat(y) / Посоченият нотифициран орган извърши следното изпитване и 
издаде сертификат(и) / Jmenovaný oznámený subjekt provedl následující zkoušku a vydal certifikát(y) / Nimetatud teavitatud asutus viis 

läbi järgmise katse ja väljastas sertifikaadi(d) / Ο αναφερόμενος κοινοποιημένος οργανισμός διενήργησε την ακόλουθη δοκιμή και 
εξέδωσε το πιστοποιητικό (τα πιστοποιητικά) / Navedeno prijavljeno tijelo provelo je sljedeća ispitivanja i izdalo sljedeći certifikat(e) / 

Nimetty ilmoitettu laitos suoritti seuraavan testin ja antoi todistuksen (todistukset) / Imenovano prijavljeno tijelo provelo je sljedeće 
ispitivanje i izdalo certifikat(e) / Minētā paziņotā iestāde veica šādu testu un izdeva sertifikātu(-us) / Nurodyta notifikuotoji įstaiga atliko 

šiuos bandymus ir išdavė sertifikatą (-us) / A megnevezett bejelentett szervezet a következő vizsgálatot végezte el és adta ki a 
tanúsítvány(oka)t / O organismo notificado designado efectuou o seguinte ensaio e emitiu o(s) certificado(s) / Organismul notificat 
menționat a efectuat următorul test și a eliberat certificatul (certificatele) / Uvedený notifikovaný orgán vykonal túto skúšku a vydal 

certifikát(y) / Imenovani priglašeni organ je opravil naslednji preskus in izdal certifikat(e)  /  Nafngreindur tilkynnti aðilinn framkvæmdi 
eftirfarandi próf og gaf út skírteinin(n) / Det navngitte meldte organet utførte følgende test og utstedte sertifikat(er) / Указанный 

нотифицированный орган провел следующие испытания и выдал сертификат(ы) 
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TÜV Rheinland LGA Products GmbH 
Tillystraße 2, D-90431 Nürnberg 

Notified Body No. 0197 
 
 
 
 
Wetter, 23.06.2023  

________________________________________ 
 

Marc von Dunten, Compliance Manager 


